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VIEL KULTUR UND VOLLE MOBILITÄT
Lots of culture and lots of connections

GRAZ 
CARD

24 h
48 h
72 h

 Öffentliche 
 Verkehrsmittel
 Museen und 
  Attraktionen
 Schlossberg
 Rabattpartner

Public Transport
Museums and
 Attractions
 Schlossberg 
Discount partners

ab EUR 32,00 inkl. Öffis
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Discount partners

LIGHT

ab EUR 24,00 exkl. Öffis

Graz Museum

– Graz Museum
Sackstraße 18 | grazmuseum.at

– Graz Museum Schlossberg
Schlossberg 5 | grazmuseum.at

Universalmuseum Joanneum 4

Mit dem Jahresthema BLOOM erwartet Sie im Universal-
museum Joanneum ein blütenprächtiges Programm: 
10 Ausstellungen, Interventionen und abwechslungsreiche 
Vermittlungsformate laden dazu ein, die Vielfalt des 
Aufblühens in Kunst, Natur und Kultur zu entdecken.

With the annual theme BLOOM, 
a blossoming programme awaits you at 
the Universalmuseum Joanneum in 2026: 
10 exhibitions, interventions and varied 
educational formats invite you to 
discover the diversity of blossoming 
in art, nature and culture.

– Landeszeughaus | Styrian Armoury
Herrengasse 16, landeszeughaus.at
Achtung: geschlossen von 07.01.2026 bis 31.03.2026
Attention: closed from January 7, 2026 to March 31, 2026

– Schloss Eggenberg | Eggenberg Palace
Eggenberger Allee 90, welterbe-eggenberg.at

Alte Galerie | altegalerie.at
Archäologiemuseum | Archaeology Museum
archaeologiemuseum.at
Münzkabinett | Coin Cabinet | muenzkabinett.at

– Museum für Geschichte | History Museum
Sackstraße 16 | museumfürgeschichte.at

– Volkskundemuseum | Folk Life Museum
Paulustorgasse 11-13a | volkskundemuseum-graz.at

– Kunsthaus Graz
Lendkai 1 | kunsthausgraz.at

Museen
Museums

Graz Card 

& GrazCard 

Light

Gratis Altstadt-Rundgang
Free Historic centre walking tour

Genießen Sie einen geführten Spaziergang durch die Altstadt. 
Einmalig einlösbar! Termine: Jänner – April, täglich, 10.30 Uhr (dt.), 
Fr – Mo, zusätzlich um 14.30 Uhr (dt./engl.) I Mai – Oktober, täglich, 
10.30 Uhr (dt.) und 16.30 Uhr (dt./engl.) I November – Dezember, 
täglich, 10.30 Uhr (dt.), Fr – Mo, zusätzlich um 14.30 Uhr (dt./engl.). 
Anmeldung erforderlich: graztourismus.at, T +43/316/8075-0

Enjoy a pleasant stroll through the historic centre.
One use only! Dates: January – April, daily, 10.30 am (German), 
Fri – Mon, additionally at 2.30 pm (German/English) I May – October, 
daily, 10.30 am (German) and 4.30 pm (German/English) I November – 
December, daily, 10.30 am (German), Fri – Mon, additionally at 2.30 pm 
(German/English). Registration required: graztourismus.at, 
T +43/316/8075-0

Museen – bis zu 25 % Rabatt
Museums – up to 25 % discount

– FRida & freD – das Grazer Kindermuseum
The Graz Children’s Museum
Friedrichgasse 34 I fridaundfred.at
Ermäßigter Preis laut Website I Reduced price see website

– Schell Collection Graz – Schloss und Schlüssel Museum 
Schell Collection Graz – Museum for locks and keys
Wiener Straße 10 I schell-collection.com
Ermäßigter Preis laut Website I Reduced price see website

– Arnold Schwarzenegger Museum
Linakstraße 9, 8051 Thal I arnieslife.com
Ermäßigter Preis laut Website I Reduced price see website

– Stadtrundfahrt mit dem Cabriobus | Open-Top Bus Tour
Termine: Mai – September, Mittwoch – Sonntag 
Dates: May – September, Wednesday – Sunday

Abfahrt I Departs: Kunsthaus Graz
graztourismus.at/cabriobusfahrt

Anmeldung erforderlich I Registration required:
graztourismus.at, T +43/316/8075-0

Sonderpreis laut Website: holding-graz.at/cabriobus 
(ausgenommen Vollmondfahrten und Genuss mit dem Cabriobus) 
Reduced price see website holding-graz.at/en/cabriobus 
(except: Full moon ride)

– Zisterzienser Stift Rein | Cistercian Monastery Rein 5

Rein 1, 8103 Gratwein-Straßengel I stift-rein.at
20 % Rabatt auf den aktuellen Tarif laut Website 
(im Rahmen einer Führung) 
20 % discount on the current price according to the website 
(as part of a guided tour)

– Schöckl – Berg- und Talfahrt | Schöckl – up and down 5

Schöcklstraße 23, 8061 St.Radegund I schoeckl.at
20 % Rabatt auf den aktuellen Tarif laut Website
20 % discount on the current price according to the website

– Lipizzanergestüt Piber | Lipizzan Stud Farm Piber 5

Piber 1, 8580 Köfl ach I piber.com
Ermäßigter Preis laut Website 
Reduced price see website

Hinweis: Die aktuellen Öffnungszeiten und ermäßigten Graz Card Tarife fi nden Sie 
auf den Webseiten der Rabatt-Partnerbetriebe.

Note: The current opening hours and reduced Graz Card prices can be found on 
the websites of our discount partners.

5  Die Freifahrt gilt nicht für die gesamte Strecke.

5  The free ticket for public transport does not cover the entire journey.

Sightseeing – bis zu 25 % Rabatt
Sightseeing – up to 25 % discount

VIELE ATTRAKTIONEN INKLUSIVE
MANY ATTRACTIONS INCLUDED

VIELE ATTRAKTIONEN INKLUSIVE
MANY ATTRACTIONS INCLUDED
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Museen
Museums

– Joanneumsviertel | Joanneum quarter

Neue Galerie Graz mit BRUSEUM
neuegaleriegraz.at, bruseum.at

Naturkundemuseum | Natural History Museum
naturkunde.at

CoSA – Center of Science Activities
cosa-graz.at

– Österreichisches Freilichtmuseum Stübing (außerhalb von Graz)  
5

Austrian Open-Air Museum Stübing (out of Graz)  
5

Enzenbach 32, 8114 Stübing | freilichtmuseum.at

4 Hinweis: Die Standorte des Universalmuseums Joanneum sind montags 
 geschlossen, das Volkskundemuseum am Paulustor und das Museum für 
 Geschichte sind auch dienstags geschlossen. Im Winter gibt es teils 
 eingeschränkte Öffnungszeiten. Prüfen Sie die Zeiten auf: museum-joanneum.at

4 Note: The museums of the Universalmuseum Joanneum are closed on 
 Mondays, the Folk Life Museum at Paulustor and the History Museum are also 
 closed on Tuesdays. In winter, there are partially restricted opening hours. 
 Please check the times at: museum-joanneum.at/en

ERMÄSSIGUNGEN IN UND UM GRAZ
DISCOUNTS IN AND AROUND GRAZ
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ERMÄSSIGUNGEN IN UND UM GRAZ
DISCOUNTS IN AND AROUND GRAZ
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Fahrradverleih – 5 % Rabatt
Bike hire – 5 % discount

Fahrradverleih I Bike rental

Bicycle – Verleih am Hauptbahnhof Graz (Radstation) 
Bicycle – Rental at the main station

Bicycle, Korösistraße 17, 8010 Graz
T +43/316/82135734
radstation@bicycle.at I bicycle.at/verleih

5 % Ermäßigung auf die Verleihgebühr für Fahrrad und Zubehör.
5 % discount on the hire fee for bikes and accessories.

Hinweis: Die aktuellen Öffnungszeiten und ermäßigten Graz Card Tarife fi nden Sie 
auf den Webseiten der Rabatt-Partnerbetriebe.

Note: The current opening hours and reduced Graz Card prices can be found on 
the websites of our discount partners.

museum-bloom.at

from EUR 32.00 incl. public transport from EUR 24.00 excl. public transport

Universalmuseum Joanneum 4
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Light

1	 Hinweis: Führungen sind nicht inkludiert. Sind Zutritte zu Standorten aber 	
	 ausschließlich mit Führungen möglich, entstehen keine zusätzlichen Kosten. 

	 Bitte informieren Sie sich über die Öffnungszeiten bei den Partnerbetrieben.

1	 �Note: Guided tours are not included, except the admission to exhibitions/
locations is only possible as part of a guided tour. Please check with the 
information centre of the museums to verify opening hours and days.

GRAZ CARD

Erkunden Sie Graz in 24, 48 oder 72 Stunden gemütlich 
mit Bus, Bahn und Straßenbahn und erleben Sie zahlreiche 
Attraktionen gratis. Profitieren Sie von zusätzlichen 
Ermäßigungen bei Museen und Sehenswürdigkeiten.  
Die Graz Card ist für die Tarifzone 101 für alle öffentlichen 
Verkehrsmittel gültig, inklusive Schlossberglift und 
Schlossbergbahn.

Explore Graz in 24, 48 or 72 hours comfortably with bus,  
train or tram and discover lots of attractions free of charge. 
Benefit from additional discounts at sights and museums. The 
Graz Card is valid for all public transport in zone 101, including 
the Schlossberg lift and Schlossbergbahn funicular. 

GRAZ CARD LIGHT

Die Graz Card Light ist die ideale Wahl für alle, die bereits 
ein Ticket für die öffentlichen Verkehrsmittel besitzen (zB. 
das Klimaticket Österreich oder Steiermark). Mit der Graz 
Card Light genießen Sie freien oder ermäßigten Eintritt zu den 
wichtigsten Museen und Sehenswürdigkeiten in Graz sowie 
zahlreiche weitere Vergünstigungen – und das ganz ohne 
inkludierte Nutzung der öffentlichen Verkehrsmittel. Perfekt 
auch für Entdecker, die flexibel zu Fuß oder per Rad die Stadt 
erleben wollen! 

The Graz Card Light is the ideal choice for those who already 
have a public transport ticket (e.g., the Climate Ticket 
Austria or Styria). With the Graz Card Light, you enjoy free 
or discounted entry to the most important museums and 
attractions in Graz, along with numerous other discounts – all 
without the inclusion of public transport. It‘s also perfect for 
explorers who want to experience the city flexibly on foot or by 
bike!

Bei jeder Graz Card sind bis zu zwei kostenlose Karten für Kinder 
unter 15 Jahren inkludiert. Die gratis Graz Card für Kinder kann 
nur in Verbindung mit einer Erwachsenen-Karte (Vollpreis) 
genutzt werden. Geben Sie die Anzahl und das Alter der Kinder 
bei der Buchung an, eine nachträgliche Berücksichtigung ist 
nicht möglich.

Two children under 15 travel free with each Graz Card holder. 
The Graz Card for children can only be used in conjunction with 
an adult card (full price). Please specify the number and age 
of children when booking. A subsequent consideration is not 
possible.

2	 Die persönlich ausgestellte Graz Card gilt nur in Verbindung mit einem gültigen 	
	 Lichtbildausweis und ist nicht übertragbar. Beim Kauf kann der Beginn der 	
  	 Gültigkeit (Datum und Uhrzeit) ausgewählt werden. Pro Karte genießen  
	 zwei Kinder unter 15 Jahren alle Vorteile kostenlos mit.

2	 The personal Graz Card is valid only in conjunction with photo ID and is  
 	 non-transferable. Validity (date and time) can be selected when purchasing.  
	 two children under 15 enjoy all benefits for free with each Graz Card holder.

Öffentliche Verkehrsmittel 
Free travel on public transport 

Schlossbergbahn 
Schlossbergbahn funicular

Schlossberglift 
Schlossberg lift 

 
Freier Eintritt in ausgewählte Museen 1  
Free entry to selected museums 1

Gratis Altstadt-Rundgang 
Free walking tour through the historic centre 

Rabatt-Vorteile in und um Graz 
Discount advantages in and around Graz
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Tourismusinformation Region Graz 
Tourist Information Graz Region
Herrengasse 16, 8010 Graz, T +43/316/8075-0 
info@graztourismus.at, graztourismus.at

Kaufen Sie die Graz Card online oder vor Ort: 
Purchase the Graz Card online or locally during your stay:

	– Online Shop: graz-card.com 3

	– ÖBB Ticketschalter an den Bahnhöfen der ÖBB 
Austrian Railways Trainstations (ticket counters)

	– ÖBB App und shop.oebbtickets.at 3 
(unter: Alle Produkte  Touristische Stadtangebote) 
ÖBB App and shop.oebbtickets.at 3 
(under: All Products  City Tourist Specials)

	– Service Center der Verbundlinie, Jakoministraße 1 
Customer centre, Jakoministraße 1

	– Tourismusinformation Region Graz, Herrengasse 16, Graz 3 
Tourist Information Graz Region, Herrengasse 16, Graz 3

	– Ausgewählte Hotels 3 
Selected hotels 3

3	 Nutzen Sie die Graz Card entweder als PDF in ausgedruckter Form  
	 (im A4-Format) oder digital auf Ihrem Smartphone.

3 	 Use the Graz Card in printed (as an A4 printout) or electronic form  
	 (PDF)on your smartphone.

In Kooperation mit:

graz-card.com

Freifahrt mit Bus, Bahn und Bim 
Free travel with Bus, train and tram

Die Graz Card ist in der Tarifzone 101 für alle öffentlichen 
Verkehrsmittel gültig. Die Zone reicht unter anderem bis zum 
Flughafen Graz. Nicht inklusive bei der Graz Card Light!

The Graz Card is valid for all modes of public transport in  
the tariff zone 101 including the airport Graz. Not included  
with the Graz Card Light!

verbundlinie.at

Schlossbergbahn | Schlossbergbahn funicular 
Kaiser-Franz-Josef-Kai 38 | holding-graz.at 

Die Auf- und Abfahrt mit der Schlossbergbahn ist nur bei der 
GrazCard inkludiert!

The ascent and descent with the Schlossbergbahn funicular  
is only included with the GrazCard!

Schlossbergbahn I Berg- und Talfahrt 
Schlossbergbahn funicular I up and down

VERKAUFSSTELLEN
POINTS OF SALE

Graz Card  

& GrazCard 

Light

IHRE VORTEILE
YOUR BENFITS

Schlossberglift | Schlossberg lift 
Schlossbergplatz/Uhrturm | holding-graz.at

Die Auf- und Abfahrt mit dem Schlossberglift ist bei der 
GrazCard und bei der GrazCard Light inkludiert!

The ascent and descent with the Schlossberg lift is included  
with the GrazCard and the GrazCard Light!

Schlossberglift I Berg- und Talfahrt 
Schlossberg lift I up and down

VIELE ATTRAKTIONEN INKLUSIVE
MANY ATTRACTIONS INCLUDED

Graz Card

VIELE ATTRAKTIONEN INKLUSIVE
MANY ATTRACTIONS INCLUDED

IDEAL FÜR FAMILIEN
IDEAL FOR FAMILIES

PREISE
PRICES

GRAZ 
CARD

24 h
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	Öffentliche  
	 Verkehrsmittel
	Museen und  
 	 Attraktionen
	Schlossberg
	Rabattpartner

	Public Transport
	Museums and 
	 Attractions
	Schlossberg 
	Discount partners

GRAZ 
CARD

24 h
48 h
72 h

	Museen und  
	 Attraktionen
	Schlossberg
	Rabattpartner

	Museums and 
	 Attractions
	Schlossberg 
	Discount partners

LIGHT

Graz Card 2

Graz Card Light 2	 EUR 24,00	 EUR 30,00	 EUR 35,00

	 EUR 32,00	 EUR 42,00	 EUR 47,00

   	       24 h  	      48 h 	      72 hPreise I Prices

Die Graz Card und die Graz Card Light sind als 24, 48 oder 72 
Stunden Karte erhältlich.

The Graz Card and the Graz Card Light are available as a 24, 48 
or 72 hour card.

VARIANTEN DER GRAZ CARD
TYPES OF THE GRAZ CARD

Inklusive Freifahrt mit den öffentlichen Verkehrsmitteln
Free travel on public transport

Ohne öffentliche Verkehrsmittel  
Without use of public transport

PEFC/06-39-22

PEFC-zertifiziert

Dieses Produkt
stammt aus
nachhaltig
bewirtschafteten
Wäldern und
kontrollierten Quellen

www.pefc.at

4c, „normale“ Variante

1c, „normale“ Variante

4c, Mindestgröße  
(Schrift 7pt, Logo 10,6 mm)

1c, Mindestgröße  
(Schrift 7pt, Logo 10,6 mm)

EU Ecolabel: 
 AT/053/014

EU Ecolabel: 
 AT/053/014

EU Ecolabel: 
 AT/053/014

EU Ecolabel: 
 AT/053/014

Bitte sammeln Sie Alt- Bitte sammeln Sie Alt- 
papier für das Recycling.papier für das Recycling.

Bitte sammeln Sie Alt- Bitte sammeln Sie Alt- 
papier für das Recycling.papier für das Recycling.

Bitte sammeln Sie Alt- Bitte sammeln Sie Alt- 
papier für das Recycling.papier für das Recycling.

Bitte sammeln Sie Alt- Bitte sammeln Sie Alt- 
papier für das Recycling.papier für das Recycling.

VERWENDUNG DES 
EU-ECOLABELS
MEDIENFABRIK GRAZ, Dreihackengasse 20, 8020 Graz ,T +43 (0)316/8095-0, office@mfg.at, www.mfg.at

Unten finden Sie das EU-Ecolabel zur Platzierung auf Ihrem Druckprodukt.  
Dabei müssen unbedingt folgende Richtlinien eingehalten werden:

– Platzieren Sie dieses PDF in Ihrem Layout mit 100 % (auf keinen Fall kleiner!) und wählen Sie den Ausschnitt so, 
dass nur die von Ihnen gewünschte Logo-Variante im Bildausschnitt zu sehen ist.  
Bei 100 % Einbaugröße entspricht alles genau den Vorgaben (Registrierungsnummer mind. 7 pt, Logo mind.  
10,6 mm). Der Zusatz „Bitte sammeln Sie Altpapier für das Recycling“ darf kleiner als 7 pt sein, er muss aber  
verpflichtend mitgedruckt werden.

– Das EU-Ecolabel muss von der Medienfabrik jedes Mal zur Freigabe an den VKI geschickt werden. Entspricht das 
Logo nicht den Vorgaben, werden Sie von der Medienfabrik kontaktiert und die Druckdatei muss von Ihnen  
abgeändert werden. Bitte berücksichtigen Sie schon vorab bei der Projektplanung, dass der Freigabeprozess Zeit in 
Anspruch nimmt (ca. ein bis zwei Werktage, wenn das Logo korrekt platziert ist. Ansonsten auch länger, wenn die 
Daten von Ihnen umgebaut und neu geschickt werden müssen).

– Beim 4c-Logo muss die Fläche innerhalb der blauen Rahmen weiß gefüllt sein, damit das Logo auf Hintergründen 
noch gut erkennbar ist (das ist bei den Logos unten schon korrekt eingestellt).


